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Denture permanente  
avec brackets

Utiliser 
pendant une 

heure le jour 

et pendant le 

sommeil

FOR BRACES



Dents normales vs dents encombrées
L’encombrement dentaire peut être causé par une position 
et une fonction incorrectes de la langue. Corriger la 
position et la fonction de la langue facilite l’expansion des 
maxillaires et l’alignement des dents par les brackets, sans 
extractions et avec plus de stabilité.

Qu’est-ce qui cause les 
problèmes orthodontiques?
La majorité des enfants du 21ème siècle auront un 
alignement incorrect des maxillaires et des dents 
encombrées. Le traitement typique utilise des brackets, 
qui sont efficaces pour l’alignement dentaire, mais des 
habitudes comme les postures linguales, la respiration 
buccale et la déglutition incorrecte (mauvaises habitudes 
myofonctionnelles) peuvent causer des problèmes qui 
allongeront la durée du traitement et provoqueront des 
récidives.Ces habitudes myofonctionnelles peuvent être 
traitées avec succès en conjonction avec des brackets 
et quand les brackets ont été déposés et les contentions 
mises en place. Cela assure que les mâchoires sont 
complètement développées une fois les brackets déposés 
et que les contentions  maintiennent les dents alignées.

ARCADE SUPÉRIEURE 
ENCOMBRÉE

ARCADE SUPÉRIEURE 
NORMALE

Une position correcte de la langue aide les brackets à fonctionner plus efficacement.



Le Point Rouleau

Comment ça marche
MRC est le pionnier de l’utilisation des appareils pour 
corriger les habitudes myofonctionnelles chez les 
enfants en croissance et améliorer les résultats de 
la correction orthodontique. Cela veut dire corriger 
la respiration buccale, la position de la langue et 
le schéma de déglutition, ce qui peut conduire à un 
meilleur développement facial chez l’enfant.
Myobrace ® for Braces s’utilise pour corriger ces 
habitudes myofonctionnelles en conjonction avec 
des brackets, pour faciliter l’expansion d’arcade et 
l’alignement des dents.

Objectifs de traitement:
•	� Lèvres jointes en permanence sauf pour parler  

ou manger.
•	� Respirer par le nez pour faciliter le développement 

des maxillaires et arriver à une occlusion correcte.
•	� Pas d’activité des lèvres lors de la déglutition, ce 

qui permet aux dents antérieures de se développer 
correctement.

•	� Meilleur alignement dentaire.
•	� Meilleur développement facial.

Pour que le Myobrace®  fonctionne, vous devez 
corriger vos mauvaises habitudes myofonctionnelles.

Respiration

Schéma de déglutition 
correcte

Eveil à la  
respiration

Position de repos 
correcte



Caractéristiques de conception du 
Myobrace® for Braces 
l’étape 3 - correction des habitudes lors de la 
phase de contention

Myobrace® for Braces - B3
Le Myobrace® for Braces B3 est conçu pour être 
utilisé en conjonction avec les gouttières transparents 
supérieur et inférieur ainsi que les appareils 
orthodontiques afin d’améliorer leur efficacité. Le 
Myobrace® for Braces B3 se place sur des gouttières 
transparents afin d’aider à corriger de mauvaises 
habitudes myofonctionnelles ainsi que l’alignement 
de la mâchoire inférieure. La combinaison de la 
correction des habitudes, de l’alignement de la 
mâchoire et de l’expansion de l’arche apportée par la 
série des Myobrace® for Braces diminue la durée des 
traitements orthodontiques et améliore la stabilité.

Gorges élargies - pour recevoir 
les gouttières transparentes.

Languette linguale, cage 
et rampe à langue - 
entraînent la langue à se 
placer correctement dans la 
mâchoire supérieure. 

Lip bumper étendu et 
écrans vestibulaires hauts  - 
découragent l’hyperactivité 
des lèvres et encouragent la 
respiration nasale.



Mode d’emploi:
Utilisez votre appareil Myobrace® une à deux 
heures le jour et toute la nuit en dormant.
Vos dents peuvent devenir légèrement sensibles 
au début du traitement. C’est normal, mais si la 
sensibilité devient excessive, réduisez le temps 
de port et prévenez votre praticien. 

Ne mâchouillez 
pas votre 
Myobrace®!

Étape 1 – Tenez le 
Myobrace® languette 
linguale vers le haut.

Étape 4 – Fermez la bouche 
sur le Myobrace® et sentez-
le essayer d’aligner vos 
dents antérieures et 
vos mâchoires.

Étape 2 – Placez le 
Myobrace® dans 
votre bouche.

Étape 5 – Gardez les lèvres 
jointes et respirez par le nez.

Étape 3 – Gardez  
la langue sur la 
languette linguale.

L’appareil peut au début tomber pendant le sommeil. 
Si cela se produit, augmentez le port diurne.



Nettoyage de votre Myobrace®: Nettoyez votre Myobrace® 
sous l’eau chaude chaque fois que vous le retirez de votre 
bouche. Utilisez les tablettes Myoclean™ pour le nettoyer 
à fond deux fois par semaine. Demandez à votre praticien 
ou à son assistante des détails sur Myoclean™, le nettoyant 
recommandé pour tous les appareils Myobrace®.

Mode d’emploi 
Myobrace ® for Braces est un système d’appareils en trois 
étapes, spécialement conçu pour être compatible avec 
les brackets, tout en corrigeant les mauvaises habitudes 
buccales, en améliorant les problèmes de développement 
des mâchoires supérieure et inférieure et en aidant 
les appareils fixes à aligner les dents permanentes. 
Ces appareils corrigent les mauvaises habitudes 
myofonctionnelles qui peuvent causer un mauvais 
alignement dentaire, et produisent des forces légères pour 
aider à l’expansion de la mâchoire supérieure et aider les 
brackets à aligner les dents en position correcte.
Le Traitement
La durée du traitement peut varier en fonction de 
l’adaptabilité biologique de chaque patient. L’appareil 
Myobrace® doit être utilisé tous les jours pour assurer le 
succès. Une surveillance régulière par votre orthodontiste 
ou dentiste est essentielle pour le succès du traitement et 
pour éviter les effets indésirables.

ATTENTION : À utiliser seulement sous la surveillance   
d’un orthodontiste ou d’un praticien agréé.
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Durée de vie : 6 mois pour un port quotidien. Remplacez au bout de 12 
mois quel que soit le temps de port.
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